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Drodzy klienci! Nasze wyroby są projektowane i produkowane zgodnie z europejską normą
wymogów dotyczących ekoprojektu: CE-EN14785. Nasza firma stosuje materiały wysokiej
jakości i posiada bogate doświadczenie uzyskanie w procesie ciągłego doskonalenia, dzięki
czemu nasze wyroby spełniają wymagania jakościowe. Posiadamy europejski certyfikat
bezpieczeństwa elektrycznego CE-EMC oraz CE-LVD. Nasze wyroby zapewniają komfort i
bezpieczeństwo użytkowania. Aby uzyskać optymalną pracę urządzenia, zalecamy uważne
przeczytanie całej instrukcji obsługi. Instrukcja obsługi jest integralną częścią wyrobu. Jeśli
piec zmieni właściciela, należy przekazać mu ją wraz z piecem. Nową instrukcję można
otrzymać w lokalnym serwisie technicznym lub pobrać ze strony internetowej naszej firmy.
Podczas instalacji urządzenia należy przestrzegać lokalnych przepisów i odpowiednich
przepisów krajowych.

Dzieci nie powinny zbliżać się do urządzenia na odległość mniejszą niż jeden metr.

Pieców na pellet drzewny nie powinny obsługiwać następujące osoby: dzieci, osoby
niepełnosprawne fizycznie, osoby z upośledzeniem sensorycznym lub umysłowym oraz
osoby bez doświadczenia i znajomości urządzenia, chyba że będą pod nadzorem
kompetentnych osób, które powinny dbać o ich bezpieczeństwo: dzieci należy pilnować,
aby nie dotykały pieca i nie bawiły się przy nim podczas jego pracy.



1. Paliwo

15 kg worek paliwa

Ważne jest, aby wybierać i stosować pellet drzewny, który jest suchy i wolny od
zanieczyszczeń (takich jak wysoka zawartość soli). Zanieczyszczone paliwo negatywnie
wpłynie na działanie i wydajność pieca na pellet, a także spowoduje unieważnienie
gwarancji na wyrób.
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Pellet drzewny jest bardzo ważny, do palenia w piecu na pellet używa się wyłącznie
granulowanego pelletu korkowego. Nie należy używać żadnego innego paliwa. Nasza
firma nie ma wpływu na jakość używanego przez Państwa pelletu drzewnego. Nie
ponosimy żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek problemy wynikające z wyboru
pelletu drzewnego, a w przypadku ich wystąpienia gwarancja wygasa.

Przed przedstawieniem sposobu obsługi pieca na pellet, należy najpierw krótko omówić
paliwo - pellet drzewny, ponieważ ma to związek z wydajnością i żywotnością pieca.

Pellet drzewny jest przetwarzany i prasowany w różnych proporcjach z odpadów drzewnych,
bez dodatku substancji chemicznych takich jak klej. Jego głównymi zaletami są wysoka
wartość cieplna, ekologiczność i odnawialność. Rodzaj i jakość pelletu drzewnego będą miały
ogromny wpływ na wydajność pieca na pellet. Rynek oferuje różne rodzaje pelletu, które
różnią się w zależności od użytych mieszanek drewna. Zalecamy, aby wybrany pellet
drzewny spełniał lub przekraczał poniższe normy:

Parametr
Zawartośćwilgoci
Zawartośćpopiołu
Gęstośćobjętościowa 
Wartośćopałowa 
Zawartośćsiarki 
Zawartośćchloru 
Średnica 
Długość 

ENplus-A1
≤10%(maks.)
≤0,7%(maks.)
≥600kg/m³
≥16,5MJ/kg
≤0,05%(maks.)
≤0,02%(maks.)
6-8mm
3,15≤L≤40mm

UWAGA
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Popiół: Zawartość popiołu w pellecie drzewnym i działanie pieca bezpośrednio wpływają na
częstotliwość czyszczenia. Stosowanie paliw o wysokiej zawartości popiołu powoduje
gromadzenie się pyłu na szklanych drzwiczkach, zmniejsza walory dekoracyjne i może
wymagać codziennego czyszczenia. Stosowanie paliwa o niskiej zawartości popiołu może
zmniejszyć częstotliwość czyszczenia.

Żużel: Paliwo w postaci pelletu jest przetwarzane i kompresowane z wykorzystaniem
odpadów drzewnych w różnych proporcjach. Zawartość popiołu w pellecie z drewna
liściastego jest wyższa niż w pellecie kokosowym. Podczas spalania w wysokiej temperaturze
łatwo tworzy się żużel z krzemionki i piasku. Żużel to spieki utworzone przez krzemionkę
(piasek) lub inne zanieczyszczenia w paliwie podczas spalania. Ta twarda masa blokuje
dostęp powietrza do paleniska i wpływa na wydajność pieca. Każde paliwo powoduje
dozwolone. Należy codziennie sprawdzać palenisko, aby upewnić się, że żużel nie zatkał
otworów. Jeśli zostały zatkane, należy wyjąć palenisko (gdy urządzenie jest zimne) i oczyścić
je za pomocą małego skrobaka. Więcej szczegółów można znaleźć w rozdziale 6:
Konserwacja i czyszczenie.

powstawanie żużla, nawet 

Częstotliwość podawania pelletu: Ze względu na różnice w gęstości i rozmiarze pelletu,
częstotliwość podawania pelletu jest różna. Może to wymagać niewielkiej regulacji
wentylatora wyciągowego, prędkości spalania lub czasu podawania. Z uwagi na to, że
producent pieca nie jest w stanie kontrolować jakości używanego pelletu, nasza spółka nie
ponosi odpowiedzialności za problemy spowodowane złą jakością pelletu drzewnego.
Należy dbać o pellet i utrzymywać go w stanie suchym i nienaruszonym. W przeciwnym razie
wpłynie to na wydajność pieca, a na szybie drzwiczek będzie gromadził się osad. Pellet
drzewny jest wytwarzany z różnych rodzajów trocin i odpadów drzewnych. Pellety z drewna
liściastego zawierają więcej popiołu niż te z drewna iglastego. Minerały i piasek znacznie
łatwiej przekształcają się w żużel przy bardzo wysokiej temperaturze spalania. Należy
testować różne marki pelletu, aż do znalezienia optymalnej (wytwarzającej minimalną ilość
popiołu i żużla). Następnie najlepiej jest przy niej pozostać. Paliwo o wysokiej zawartości
popiołu wymaga częstszego czyszczenia. Użycie pelletu o nadmiernej zawartości wilgoci
może spowodować zablokowanie ślimaka podającego.
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2. Budowa
Istnieją dwa główne typy wewnętrznej konstrukcji pieca na pellet:
2.1 Z wymiennikiem rurowym

2.2 Poniżej znajduje się lista głównych elementów i ich funkcji. 
Wyświetlacz 
Wyświetla informacje o pracy urządzenia, umożliwiając ustawienie i regulację
temperatury, mocy ognia i prędkości wiatru. Łączy się z płytą główną sterownika i
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3.1  Prawidłowa lokalizacja pieca
Minimalny odstęp wokół pieca
A
B
C
D 

Ścianaboczna 
Ścianatylna 
Przódpieca 
Półkizksiążkami 

≥200mm
≥200mm
≥1000mm
≥400mm

   Nie należy instalować pieca na pellet w łazience ani sypialni. W przypadku
spowodowania obrażeń ciała, producent nie jest zobowiązany do wypłaty
odszkodowania.

Należy zabezpieczyć wszystkie elementy budynku, które mogłyby ulec spaleniu w przypadku
wystawienia na działanie promieniowania pieca. Podłogi drewniane lub wykonane z
materiałów łatwopalnych muszą być pod piecem pokryte materiałami niepalnymi, takimi jak
blacha stalowa o grubości 4~6 mm lub szkło hartowane i kamień o grubości 15~20 mm.
Powinny one pokrywać całą powierzchnię

Instalując urządzenie należy przestrzegać wszystkich krajowych i lokalnych przepisów          
i norm. Przed instalacją w pomieszczeniu należy wybrać odpowiednie miejsce, aby zapewnić
efektywne i racjonalne ogrzewanie.

odbiera sygnał podczerwieni z pilota zdalnego sterowania. 
Zasobnik Jest to wbudowany pojemnik do przechowywania pelletu drzewnego
Zapalarka/Palnik Piec jest wyposażony w automatyczną zapalarkę, która rozpala paliwo, gdy
piec znajduje się w trybie zapłonu. Zapalarka zaczyna ogrzewać powietrze, a wentylator
wyciągowy przenosi to gorące powietrze do paleniska, podnosząc temperaturę pelletu
drzewnego do punktu zapłonu. W końcu rozpoczyna się spalanie. Następnie piec przechodzi
w tryb pracy, a zapalarka automatycznie przestaje działać. 
Ślimak i silnik ślimaka Silnik ślimaka o prędkości 2 obrotów na minutę napędza ślimak,
powodując wsuwanie się pelletu do rury ślimaka. Następnie pelety spadają do rury
podajnika i do paleniska. Podajnik ślimakowy jest sterowany za pomocą płytki sterującej.

3. Instalacja



     Uwaga: Piec na pellet musi korzystać ze specjalnego przewodu kominowego. Musi on
zostać zainstalowany i sprawdzony przez wykwalifikowanego technika. Należy
skonsultować się z lokalnym sprzedawcą pieców na pellet. W przypadku niewłaściwego
użycia przewodu kominowego lub nieprzestrzegania lokalnych i krajowych norm
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przed piecem. Minimalny odstęp od ściany nie może być mniejszy niż 20 cm.
Jeśli nad piecem znajdują się drewniane belki, należy zabezpieczyć je niepalnymi
materiałami.

3.2 Dopływ powietrza i wentylacja
Przewód kominowy lub komin ma ogromne znaczenie dla prawidłowego działania, ponieważ
piec na pellet ma wysoką sprawność cieplną, przewód kominowy wykorzystywany do
obniżania temperatury w piecu na pellet musi spełniać wymagania i chronić przed pożarem.
Dym musi być odprowadzany przez pojedynczy przewód kominowy wykonany z izolowanej
stali (A) lub istniejący przewód kominowy odpowiedni do tego celu (B). W przypadku obu
rozwiązań musi być uwzględniony kołpak rewizyjny (AT) i/lub otwór rewizyjny (AP), jak
pokazano na rysunku 3.2-1. Zabronione jest podłączanie więcej niż jednego pieca na
drewno/pellet lub innego typu urządzenia (np. wentylacyjnego) do tego samego przewodu
kominowego, chyba że istnieją normy krajowe, takie jak niemieckie, które w odpowiednich
warunkach zezwalają na instalację kilku urządzeń w tym samym kominie. W każdym
przypadku należy ściśle przestrzegać wymagań dotyczących wyrobów/instalacji zawartych 
w odpowiednich przepisach/ustawodawstwie obowiązującym w danym kraju.
 

Instalacja pionowych przewodów kominowych wewnątrz lub na zewnątrz pomieszczeń
powinna być zgodna z poniższymi ilustracjami:

RYS. 3.2-1
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DACH PŁASKI

dotyczących podłączania przewodu kominowego, co może skutkować utratą mienia          
i obrażeniami ciała, producent nie ponosi odpowiedzialności odszkodowawczej.

Materiały z których wykonany jest przewód kominowy muszą być odporne na wysoką
temperaturę, posiadać izolację cieplną, uszczelnienie, nadawać się do długotrwałego
użytkowania bez uszkodzeń (zalecamy przewody kominowe wykonane z A/304 lub
materiału ogniotrwałego z izolowaną podwójną komorą o przekroju okrągłym). Przewód
kominowy musi być odpowiednio izolowany zewnętrznie, aby uniknąć kondensacji i
zmniejszyć chłodzenie dymu. Powinien być oddzielony od materiałów palnych lub
łatwopalnych szczeliną powietrzną lub materiałami izolacyjnymi. Otwór kominowy musi
znajdować się w tym samym pomieszczeniu co urządzenie lub co najwyżej w sąsiednim
pomieszczeniu.

Charakterystyka techniczna
Sprawność przewodu kominowego powinna zostać sprawdzona przez autoryzowanego
technika.
Przewód kominowy musi być uszczelniony pod kątem gazów spalinowych, przebiegać w
kierunku pionowym bez zwężeń, być wykonany z materiałów nieprzepuszczalnych dla
dymu, kondensacji, izolowany termicznie i odporny na normalne obciążenia mechaniczne
występujące w miarę upływu czasu (zalecamy kominki wykonane z A/304 lub materiału
ogniotrwałego z izolowaną podwójną komorą o przekroju okrągłym). Powinien być
odpowiednio izolowany zewnętrznie, aby uniknąć kondensacji i zmniejszyć chłodzenie
dymu. Powinien być oddzielony od materiałów palnych lub łatwopalnych szczeliną
powietrzną lub materiałami izolacyjnymi: należy sprawdzić odległość określoną przez
producenta kominka zgodnie z normą EN1443. Otwór kominowy musi znajdować się w
tym samym pomieszczeniu co urządzenie lub co najwyżej w sąsiednim pomieszczeniu, a
pod otworem musi znajdować się komora do zbierania sadzy i skroplin, do której dostęp
powinna zapewniać wodoszczelna metalowa klapa.

A=0.50 metrów
B=ODSTĘP＞2 metrów
C= ODSTĘP＜2 metrów
D=0.50 metra
E=OBJ ĘT OŚĆ
T ECHNICZ NA

RYS. 2
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DACH O NACHYLENIU 15°

DACH O NACHYLENIU 30°

DACH O NACHYLENIU 60° DACH O NACHYLENIU 45°

RYS. 5 RYS. 6

A=MIN.2.60 metra
B=ODSTĘP 1,50 metra
C= ODSTĘP＜1,50 metra
D=0,50 metra powyżej najwyższego punktu
E=0,80 metra
F= OBSZAR PRZECIEKU

A=MIN.2.00 metra
B=ODSTĘP 1,30 metra
C= ODSTĘP＜1,30 metra
D=0,50 metra powyżej najwyższego punktu
E=2,10 metra
F= OBSZAR PRZECIEKU

A=MIN.1.30 metra
B=ODSTĘP＞1,50 metra
C= ODSTĘP＜1,50 metra
D=0,50 metra powyżej
najwyższego punktu
E=0,80 metra
F= OBSZAR PRZECIEKU

RYS. 4

A=MIN.1.00 metr
B=ODSTĘP＞1,85 metra
C= ODSTĘP＜1,85 metra
D=0,50 metra powyżej
najwyższego punktu
E=0,50 metra
F= OBSZAR PRZECIEKU

RYS. 3
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Wymiary
Spadek ciśnienia (ciąg) przewodu kominowego zależy od jego wysokości. Porównaj spadek
ciśnienia z wartościami podanymi w charakterystyce technicznej. Minimalna wysokość
komina wynosi 3,5 metra.

Konserwacja
Przewód kominowy musi być utrzymywany w czystości, ponieważ osadzanie się sadzy lub
niespalonych olejów zmniejsza przekrój, zmniejszając ciąg, a tym samym zagrażając
wydajnemu działaniu grzejnika, a jeśli nagromadzi się dużo osadu, może się on zapalić.
Przewód kominowy i komin muszą być czyszczone i sprawdzane przez wykwalifikowanego
kominiarza co najmniej raz w roku. Po przeprowadzeniu kontroli/konserwacji poproś o
podpisane zaświadczenia stwierdzającego, że system jest bezpieczny.
Zaniedbanie czyszczenia systemu stanowi zagrożenie dla bezpieczeństwa.
Należy stosować przewody dymowe o średnicy 80 mm lub 100 mm w zależności od typu
systemu, z uszczelkami silikonowymi lub podobnymi uszczelkami, które mogą wytrzymać
wysokie temperatury pracy urządzenia (min. T200 klasy P1). Zabronione jest stosowanie
elastycznych rur metalowych z włóknocementu lub aluminium. W przypadku zmiany
kierunku zawsze zalecamy stosowanie trójnika z otworem rewizyjnym umożliwiającym
łatwy dostęp w celu wyczyszczenia rur. Zawsze upewnij się, że otwór rewizyjny został
wymieniony i hermetycznie zamknięty z nienaruszoną uszczelką po czyszczeniu.
Zabrania się podłączania więcej niż jednego urządzenia do tego samego przewodu
dymowego lub wylotu z nasadą kominową. Zabrania się odprowadzania produktów
spalania bezpośrednio przez ścianę, zarówno do pomieszczeń wewnętrznych, jak i na
zewnątrz.

Przewód dymowy musi znajdować się w odległości co najmniej 400 mm od konstrukcji
łatwopalnych lub wrażliwych na ciepło.

Kilka przykładów instalacji przewodu kominowego:
Poziomo (Nie zaleca się jednak, aby dym wracał do pomieszczenia, gdy nagle zostanie
wyłączone zasilanie elektryczne.）
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Poziomo i w górę

Poziomo i w górę przez okap

Średnica przewodu doprowadzającego powietrze do pieca wynosi 50 mm, a średnica
przewodu odpowietrzającego 80 mm. Całkowita długość przewodu nie przekracza 3 m, nie
licząc kolanek. Aby zapobiec przedostawaniu się dymu do pomieszczenia, wewnętrzne
złącze rury wentylacyjnej należy uszczelnić za pomocą szczeliwa. Rura wentylacyjna i jej
zakończenie powinny być wodoodporne i nie powinny się blokować. W przeciwnym razie
piec nie będzie działał prawidłowo. Jeśli instalacja jest ograniczona przestrzenią lub
specjalnymi wymaganiami właściciela, długość rur może być dłuższa niż 3 m i wymagać
zastosowania kolanek. Aby zapewnić lepszą konwekcję, należy odpowiednio zwiększyć
średnicę rury wlotu powietrza i rury odpowietrzającej. W przeciwnym razie wpłynie to na
wydajność spalania i piec nie będzie mógł normalnie pracować. Nabywca powinien
skontaktować się z lokalnym dystrybutorem, aby zapewnić prawidłową instalację pieca.
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NIE NALEŻY PODŁĄCZAĆ RURY DYMOWEJ TEGO URZĄDZENIA DO INNEGO
PRZEWODU KOMINOWEGO.

Oto kilka przykładów instalacji w różnych sytuacjach

Instalacje poziome
Ta metoda instalacji nie wymaga żadnych pionowych rur. Jednak wiatr może nawiewać
dym na ściany, co spowoduje problemy z odbarwieniem. Z tego powodu zaleca się

Wymagania dotyczące zakończenia przewodu wentylacyjnego 
(1) Nie należy umieszczać zakończenia przewodu wentylacyjnego w pomieszczeniach
zamkniętych lub półzamkniętych, takich jak wiata, garaż, strych, pusta przestrzeń, wąski
chodnik, ogrodzony teren, pod tarasem lub werandą, ani w miejscach, w których
gromadziłby się dym, takich jak klatki schodowe, zadaszone przejścia itp. 
(2) Temperatura powierzchni rury wentylacyjnej może osiągnąć 160 ℃. Dotknięcie jej może
spowodować poparzenie, dlatego należy umieścić na niej odpowiednie ostrzeżenie          
o materiałach niepalnych lub osłonę.

(3) Zakończenie przewodu wentylacyjnego musi znajdować się wyżej niż przewód wlotu
powietrza. Jeśli dym jest odprowadzany bezpośrednio przez ścianę, zaleca się, aby pionowa
rura wentylacyjna miała wysokość 1,5 m lub więcej w przypadku instalacji na zewnątrz.
Pozwoli to stworzyć naturalne środowisko wentylacyjne i uniknąć cofania się dymu          
i zapachu do pomieszczenia w przypadku odcięcia i wyłączenia zasilania, a także uniknąć
oparów o wysokiej temperaturze, które mogą zapalić drewno lub kogoś poparzyć. 
(4) Zakończenie przewodu wentylacyjnego powinno znajdować się w odległości poziomej nie
mniejszej niż 1,2 m, a w odległości pionowej nie mniejszej niż 0,3 m od drzwi i okien lub
grawitacyjnych / wentylacyjnych wlotów powietrza do budynku. 
(5) Komin powinien wystawać co najmniej 30 cm na zewnątrz i znajdować się w odległości
co najmniej 2 m od miejsc ogólnodostępnych. Przewód kominowy musi być pokryty
spełniającym normy środkiem ognioodpornym, jeśli przechodzi przez łatwopalną ścianę lub
sufit. Dmuchawa pieca wytwarza ciśnienie i wypycha gazy spalinowe z przewodu. W związku
z tym wszystkie połączenia rur powinny być ze sobą połączone lub przykręcone trzema
śrubami, jeśli rura nie jest wyposażona w system zatrzaskowy i uszczelnione szczeliwem
odpornym na wysoką temperaturę. Rura powinna być zabezpieczona silikonem          
i przymocowana trzema śrubami do kołnierza przewodu kominowego pieca. Im dłuższa rura
i im więcej kolanek zostanie zastosowanych, tym większy będzie opór przepływu spalin.      
W przypadku rur o długości większej niż 4,5 m lub w przypadku stosowania większej liczby
kolanek zaleca się stosowanie rur o średnicy 10 cm.
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Instalacja i konserwacja pieca powinny być wykonywane                                                                                                                      przez
wykwalifikowanych serwisantów. Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy
pieca. Podczas instalacji uziemienia należy przestrzegać lokalnych przepisów.

        Nie należy wsypywać pelletu do komory spalania podczas pracy pieca. Do rozpalania
nie wolno używać benzyny, paliwa do latarni typu benzynowego, nafty, płynu do
zapalniczek, ani podobnych płynów. Wszystkie takie płyny należy przechowywać z dala
od pieca podczas jego pracy. Mając na uwadze własne bezpieczeństwo, nie należy
instalować ani obsługiwać pieca bez uprzedniego zapoznania się z niniejszą instrukcją.
Wszelkie odstępstwa od zaleceń podanych w niniejszej instrukcji spowodują utratę
gwarancji i mogą stwarzać zagrożenie.

3.4 Instalacja czujnika temperatury pomieszczenia
Czujnik powinien znajdować się z tyłu pieca, z dala od rury wentylacyjnej. Czujnik ten służy
do pomiaru temperatury w pomieszczeniu; nie powinny na niego wpływać żadne inne
gorące lub zimne przedmioty. Należy wybrać miejsce, w którym można dokładnie sprawdzić
temperaturę w pomieszczeniu.

wyprowadzenie instalacji poziomej na odległość do 1,5 metra od budynku. Podczas
czyszczenia rury dymowej należy usunąć jak najwięcej popiołu z 90-stopniowego kolanka
systemu wentylacyjnego. Komin murowany W przypadku odprowadzania spalin do komina
murowanego, rura pieca może kończyć się wewnątrz komina, jednak nadal zalecamy
doprowadzenie rury pieca do szczytu komina.

3.3 Podłączenie elektryczne
Uziemienie: Piec musi być uziemiony. Uziemiony przewód zasilający powinien być
podłączony do standardowego gniazda zasilania 220V/50Hz. Należy uważać, aby nie
owinąć przewodu zasilającego wokół spodu urządzenia i nie umieścić go na krawędzi
żadnego ostrego przedmiotu oraz upewnić się, że zasilanie jest prawidłowo podłączone.
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go zakupić u producenta lub
autoryzowanego dystrybutora w celu wymiany.
Zabezpieczenie przeciwprzepięciowe: Zaleca się zainstalowanie 
przeciwprzepięciowych, aby zapewnić, że komponenty elektryczne nie zostaną uszkodzone
w przypadku skoków napięcia. Należy używać zabezpieczeń wysokiej jakości.
Zabezpieczenie przeciwprzepięciowe używane przez wiele urządzeń elektrycznych razem
nie jest w stanie zapewnić wymaganej ochrony.
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      Ze względu na wysoką temperaturę, piec powinien znajdować się poza miejscami
ogólnie dostępnymi, z dala od mebli i zasłon. Dzieci i dorośli również powinni być
wyczuleni na zagrożenia związane z wysoką temperaturą powierzchni i powinni
trzymać się z daleka, aby uniknąć poparzeń lub zapalenia się odzieży. Nastolatki
przebywające w pobliżu pieca lub obsługujące go również powinny pozostawać pod
nadzorem.

       Wszelkie kratki, panele lub szyby zdejmowane w celu przeprowadzenia konserwacji
należy demontować WYŁĄCZNIE po odłączeniu zasilania pieca i całkowitym obniżeniu
temperatury. Nie wolno używać pieca w sytuacji, gdy przednia szyba jest zdjęta,
pęknięta lub stłuczona. Wymiana szyby powinna być wykonana przez
wykwalifikowanego serwisanta. Dealerzy, sprzedawcy i producent nie ponoszą żadnej
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody spowodowane niewłaściwą obsługą,
niewłaściwą konserwacją, niewłaściwą instalacją uniemożliwiającą normalne
użytkowanie pieca lub jakiekolwiek bezpośrednie lub pośrednie szkody spowodowane
niebezpiecznymi warunkami.

PODCZAS OBSŁUGI URZĄDZENIA NALEŻY PRZESTRZEGAĆ KRAJOWYCH I LOKALNYCH

PRZEPISÓW ORAZ NORM EUROPEJSKICH

Uwaga: Podczas pracy urządzenia nie należy dotykać szyby pieca.

4.1 Wyświetlacz panelu sterowania
Otwórz zapakowany ekran wyświetlacza, podłącz złącze płyty głównej z tyłu pieca do tylnej
części ekranu wyświetlacza, jak pokazano na poniższym rysunku:

4. Obsługa
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4.2 Instalacja sondy temperatury w pomieszczeniu
Odszukaj sondę temperatury pomieszczenia, która znajduje się z tyłu pieca. Odwiń
przewód sondy i przymocuj go do ściany za piecem za pomocą zacisku drucianego, z dala
od gorących miejsc, takich jak przewody dymowe.

Kontakt ze źródłami wysokiej temperatury może spowodować nieprawidłowe
wyświetlanie temperatury i nieprawidłowe działanie pieca, jak pokazano na poniższym
rysunku:

UWAGA: Przy pierwszym użyciu pieca ślimak jest pusty. Przed rozpaleniem należy
wsypać garść pelletu drzewnego do paleniska, aby uniknąć nieudanego rozpalenia.
Należy umieścić pellet drzewny w zasobniku i podłączyć zasilanie. Następnie należy włączyć
czerwony przycisk znajdujący się z tyłu pieca, a przycisk zaświeci się (co oznacza, że zasilanie
zostało już podłączone). Po włączeniu zasilania system rozpocznie procedurę
samokontroli.

     UWAGA: Przy każdym uruchomieniu pieca należy utrzymywać palenisko i jego dno       
w czystości! Spieki mogą spowodować awarię zapłonu i wydostawanie się dymu          
z pomieszczenia.

Jeśli płyta główna jest podłączona do ekranu wyświetlacza bez wtyczki lub poluzowana,
wyrób wyemituje sygnał alarmowy.

4.3 Pierwsze rozpalenie pieca
Podczas pierwszego uruchomienia farba pokrywająca wnętrze pieca zostanie zgrzana,
ponieważ w komorze zastosowaliśmy powłokę wysokotemperaturową 600 ℃ . Przy
pierwszym użyciu pieca powłoka wysokotemperaturowa nabierze ostatecznej odporności na
wysoką temperaturę po wypaleniu w wysokiej temperaturze. W związku z tym pojawi się
nieprzyjemny zapach. Należy otworzyć okno i drzwi, aby wywietrzyć pomieszczenie.
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f

4.4.1 Opis ekranu i przycisku menu głównego

4.4 Rozruch i obsługa
Piec należy obsługiwać w następujący sposób: Należy sprawdzić, czy palenisko i popielnik
znajdują się we właściwej pozycji.

1. Przełącznik: Krótkie naciśnięcie włącza lub wyłącza zasilanie.
2. Przycisk ustawień: Krótkie naciśnięcie, aby wprowadzić ustawienia. Długie naciśnięcie
przycisku powoduje przejście do opcji ustawień czasu.
3. Przycisk +: Krótkie naciśnięcie, aby ustawić temperaturę.
4. Przycisk - : Krótkie naciśnięcie powoduje obniżenie temperatury. Długie naciśnięcie, aby

wyjść z ustawień czasu
5. Wyświetlenie bieżącego statusu.
6. Wyświetlanie aktualnej temperatury w pomieszczeniu.
7. Ustawienie docelowej temperatury pieca.
8. Wyświetlenie czasu systemowego.
9. Okno zdalnego odbiornika.
10. Ikona WIFI.
11. Pokaż tygodnie
12. Ikona ustawień czasu. Pojawi się tylko po przejściu do ustawień czasu pieca.



17

Uwaga:

4.4.2 Opis menu ustawień

1. Przycisk wyjścia: Potwierdzenie i zapisanie bieżącego ustawienia, a następnie wyjście
z ustawień.

2.
3.
4.
5. 

Wybór następnej opcji ustawień. 
Naciśnij, aby wybrać lub zwiększyć.
Naciśnij, aby wybrać lub zmniejszyć.
Wyświetlenie aktualnie ustawionych opcji.

Opis listy opcji i funkcji
A.

B.

C.

D.

E. 

Zakres dokładnej regulacji podawania -2~+2 Domyślnie „0”. 
Zakres dokładnej regulacji wentylatora wyciągowego -5~+5 Domyślnie „0”
Reset WIFI: Ustawia lub resetuje połączenie WIFI. Domyślnie „Nie”.
Obsługiwane języki: Domyślnie „CHN” Regulacja bieżących tygodni i czasu.

4.4.3 Ustawienie zadań czasowych: 
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk ustawień, aby wejść. Można wprowadzić dwa ustawienia na
dzień w dowolnym dniu tygodnia. Naciśnij przycisk ustawień, aby wybrać następną opcję
ustawień (godzina, minuta). Pierwsza linia do ustawienia włączenia czasu, druga linia do
ustawienia wyłączenia. Używany jest system 24-godzinny. Zakończ wszystkie ustawienia
pierwszego zadania czasowego, a następnie przejdź do ustawień drugiego zadania
czasowego.

1． Jeśli podświetlenie ekranu jest wyłączone wystarczy krótko nacisnąć
dowolny przycisk, aby je włączyć.

2． Jeśli chcesz ustawić piec, najpierw włącz podświetlenie ekranu, a następnie
kontynuuj operację.

3． Jeśli po 30 sekundach od wejścia do ustawień nie zostanie wykonana żadna
operacja, system automatycznie wyjdzie z menu ustawień i powróci do ekranu głównego.



18

2.Pojawienie się znaku “     ”na ekranie oznacza pomyślne zapisanie ustawień. 
3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk - , aby anulować wszystkie zadania czasowe pieca. Znak
“ ”zniknie.

4.4.4 Ustawienia WIFI

1. Wyszukaj aplikację „Tuya Intelligent” lub „Smart Life” w sklepie z
aplikacjami, zarejestruj się po pobraniu i zainstaluj.

2. 
3. 

Ustaw docelową temperaturę wyrobu na 28stopni (OBOWIĄZKOWO).
Wejdź do ustawień, aby wybrać Reset WiFi a następnie „Tak”, wyjdź i wróć do menu
głównego.

4. Otwórz opcje „Lokalizacja”, „Bluetooth” i „WIFI” w telefonie, aby uzyskać szybsze 

ii lepsze połączenie przed uruchomieniem WIFI.
5. 
6. 

Postępuj zgodnie z instrukcjami aplikacji, aby skonfigurować połączenie WIFI.
Ze względu na możliwe opóźnienie sieci, poczekaj około 5minut,aby kontynuować
operacje.

7. 7.       Jeśli telefon zostanie automatycznie wyszukany i znajdzie sygnał WIFI urządzenia,
zostanie ono wyświetlone w telefonie, jak pokazano w krokach 1 - 6 poniżej lub w podobny
sposób, urządzenie zostanie również połączone:

A B C
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D E F

Uwaga:
Aby pomyślnie zresetować WIFI, po zakończeniu wyboru należy wyjść z ustawień.
Jeśli ikona WIFI pojawi się w prawym górnym rogu wyświetlacza, oznacza to, że wyrób
został pomyślnie podłączony.

Jeśli nie uda się wyszukać telefonu i automatycznie znaleźć sygnału WIFI urządzenia, należy
dodać je ręcznie. Postępuj zgodnie z etapami 1-6 instrukcji aplikacji, jak pokazano lub
podobnie. Ręcznie wybierz odpowiednie urządzenie, aby dodać piec.
A. Kliknij przycisk „Dodaj urządzenie” lub „+”, aby wyszukać i dodać urządzenie

B.  Wybierz urządzenie jak pokazano w czerwonej ramce.
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A

D E

B C

F
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G

4.5 Sterowanie zdalne

Jeśli ikona WIFI wyświetla
się w prawym górnym rogu
wyświetlacza, oznacza to, że
wyrób został pomyślnie
połączony. Jeśli nie, należy
ponownie spróbować nawiązać
połączenie.
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5. Ostrzeżenia
Ostrzeżenia i zalecenia Paliwo: Niniejszy piec na pellet został zaprojektowany          
i zatwierdzony wyłącznie do spalania pelletu drzewnego (o zawartości popiołu nie większej
niż 2%). Wysoka zawartość popiołu negatywnie wpłynie na działanie i wydajność pieca          
i może spowodować utratę gwarancji (patrz strona 3). Szczegółowe zalecenia dotyczące
paliwa można uzyskać u dystrybutora.

6. Konserwacja i czyszczenie
Przed przystąpieniem do konserwacji lub czyszczenia należy odłączyć piec od zasilania          
i odczekać, aż ostygnie. Niektóre marki pelletu wytwarzają więcej popiołu i żużla. Dlatego

STOSOWANIE DREWNA W PIECACH NA PELLET JEST NIEDOZWOLONE.
Sadza: Niewystarczająca ilość powietrza do spalania podczas pracy spowoduje
powstawanie sadzy. W takim przypadku sadza będzie gromadzić się na szybie,
wymienniku ciepła, systemie odprowadzania spalin i może powodować ciemnienie ścian
na zewnątrz domu. Taka sytuacja jest niebezpieczna i nieefektywna. Dlatego należy
często sprawdzać komorę spalania i usuwać zalegający w niej pył, aby zapewnić wydajne
spalanie. W razie potrzeby należy skontaktować się z dystrybutorem w celu
wyregulowania prędkości wentylatora lub prędkości podawania paliwa. 
Czyszczenie: W rurze odprowadzającej spaliny może pojawić się popiół i niewielkie ilości
smoły. Ilość ta będzie się różnić w zależności od zawartości popiołu w pellecie i działania
pieca. Zaleca się sprawdzanie i czyszczenie układu odprowadzania spalin co pół roku lub
co dwie tony pelletu. 
Szczelne spalanie: Aby zapobiec wyfruwaniu gorącego popiołu na zewnątrz, należy
drzwiczki szczelnie zamykać podczas spalania. Normalny kolor płomienia jest jasnożółty,
pellet pali się nieco skokowo w palenisku. Brak żużla i niewielkie wydobywanie się dymu.
Jeśli płomień staje się ciemniejszy, a z otworu wentylacyjnego zaczyna wydobywać się
dym należy zwiększyć prędkość nadmuchu. Rura odpowietrzająca i rura wlotu powietrza
powinny być udrożnione.

Urządzenie jest przeznaczone do pracy w niskich temperaturach, nie należy używać

go podczas upałów. Wszelkie nieautoryzowane modyfikacje urządzenia są niedozwolone.

Podczas wymiany części zamiennych należy przestrzegać zaleceń producenta.
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częstotliwość czyszczenia pieca zależy w dużej mierze od jakości pelletu. Zaniedbanie
czyszczenia spowoduje niską wydajność pieca i utratę gwarancji.

6.2 Czyszczenie paleniska
Wentylator wyciągowy działa z dużą prędkością, wydmuchując produkty uboczne spalania    
z komory spalania raz na godzinę. Jednak po spaleniu około 5 worków pelletu należy
dokładniej wyczyścić palenisko. Ekstremalne temperatury wewnątrz komory spalania mogą
powodować powstawanie popiołu i żużlu. Po ostygnięciu pieca należy otworzyć przednie
drzwiczki i wyjąć palenisko. Za pomocą śrubokręta oskrobać dno i ścianki w celu usunięcia
popiołu i żużlu. Upewnić się, że wszystkie szczeliny w dnie paleniska są drożne. Usunąć cały
popiół i pozostałości. Upewnić się, że wyższa krawędź paleniska znajduje się z przodu pieca.
Docisnąć palenisko do dołu, tak aby jego powierzchnia przylegała do stalowego rusztu
podtrzymującego. Nie należy zastępować tego paleniska żadnym innym rusztem lub
pojemnikiem. Sposób czyszczenia przedstawiono na ilustracji 6.2-1.

Model z rurowym wymiennikiem ciepła: Osad na rurze grzewczej negatywnie wpływa na
efektywność spalania, powodując niewystarczające spalanie; wpływa także na proces
wymiany ciepła, powodując słaby efekt grzewczy, niecałkowite spalanie popiołu          
i gromadzenie się popiołu w popielniku: Zaleca się czyszczenie rury raz na rok, jak pokazano
na ilustracji 6.1.1. Otwórz górną pokrywę pieca, a następnie otwórz dwie pokrywy do
czyszczenia zabezpieczone nakrętkami motylkowymi. Wyczyść ścianki rury za pomocą
długiej, cienkiej i sztywnej szczotki.

6.1 Czyszczenie rury grzewczej

Ilustracja 6.1-1

Ilustracja 6.2-1
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6.3 Czyszczenie elementów szklanych

6.4 Wyjmowanie i czyszczenie popielnika

6.5 Czyszczenie przewodów wentylacyjnych
Podczas spalania powstają małe cząstki popiołu lotnego, które gromadzą się w systemie
odprowadzania spalin i wpływają na przepływ gazów spalinowych. Niekompletne spalanie,
takie jak przy uruchamianiu, wyłączaniu lub nieprawidłowej obsłudze pieca na pellet,
prowadzi do powstawania sadzy. Sadza ta będzie gromadzić się w układzie odprowadzania
spalin. System odprowadzania spalin powinien być sprawdzany co najmniej raz w miesiącu,

Ilustracja 6.4-1

     Ostrzeżenie: Nie wyjmować popielnika, gdy piec jeszcze całkowicie nie ostygł. Popiół
należy wyrzucać do metalowego pojemnika ze szczelnie dopasowaną pokrywą.
Zamknięty pojemnik powinien znajdować się na niepalnej podłodze lub ziemi, z dala od
wszelkich materiałów palnych. Jeśli popiół jest usuwany przez zakopanie w ziemi lub
rozsypywany w inny sposób, powinien znajdować się w zamkniętym pojemniku do
momentu całkowitego ostygnięcia. Założyć z powrotem popielnik, wkładając go do pieca
i ponownie mocując lewy i prawy zatrzask. Należy pamiętać, że jeśli popielnik nie
zostanie szczelnie zamknięty, płyta sterująca może to wykryć i wyłączyć piec. Popielnik
przedstawiono na ilustracji 6.4-1

Ostrzeżenie: Nie otwierać przednich drzwiczek, gdy piec jeszcze całkowicie nie ostygł.
Wyczyś szybę za pomocą miękkiej szmatki lub ręcznika papierowego lub profesjonalnego
sprzętu do czyszczenia szyb. Do czyszczenia szyby można również użyć wilgotnej szmatki       
z niewielką ilością popiołu z paleniska.
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W przeliczeniu na ilość worków (waga typowego worka: 15kg).

Palenisko                          5 worków           Wentylator wyciągowy

Popielnik                           5 worków                Rura grzewcza

50 worków

50 worków

Przed zwróceniem się do serwisu posprzedażowego należy samodzielnie sprawdzić poniższą
listę, co pomoże zaoszczędzić czas i pieniądze. Lista ta obejmuje główne typowe problemy
(nie obejmuje problemów fabrycznych i związanych z częściami zamiennymi). Po
rozwiązaniu problemów należy ponownie uruchomić piec:

UWAGA: Harmonogram czyszczenia zależy od jakości pelletu. W przypadku pelletu
o wysokiej zawartości popiołu konieczne będzie częstsze czyszczenie.

aby stwierdzić, czy wymaga czyszczenia. W razie potrzeby należy przeczyścić rurę. Trójnik      
i wyczystka w systemie wentylacyjnym przymocowane do kołnierza przewodu kominowego
pieca pomogą w czyszczeniu.

6.6 Harmonogram czyszczenia poszczególnych elementów:

7. Rozwiązywanie problemów

5

6
Nieprawidłowe
podawanie.

W fazie zapłonu jest to
normalne. 20 sekund po
włączeniu rozpocznie się
podawanie

Nadmierna ilość pelletu nie
może zostać spalona w
wymaganym czasie.

Wystąpił problem z połączeniem
między silnikiem podajnika, 
a podajnikiem ślimakowym.

Podajnik ślimakowy
nie podaje pelletu
pokazuje brak pelletu
/ paliwa.

Brak paliwa w zasobniku.

Rura ślimaka jest zablokowana.

Silnik podajnika ślimakowego
jest uszkodzony.

Należy chwilę poczekać.

A、Sprawdzić czy śruby między
podajnikiem ślimakowym a silnikiem
nie są poluzowane lub
niedopasowane.
B、Sprawdzić czy silnik podajnika
ślimakowego nie jest uszkodzony i czy
przewód jest podłączony.
Napełnić zasobnik paliwem.
Sprawdzić, czy rura podajnika
ślimakowego nie jest zablokowana.
Sprawdzić i skontaktować się ze
sprzedawcą w celu naprawy.

Wyregulować ustawienie podawania
do poziomu -2 lub -1 zgodnie z
rzeczywistymi warunkami.(Domyślne
ustawienie fabryczne: 0)
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7

8

9

11.

12.

10.

Uszkodzony
dymu

Płomień jest
mniejszy. Pellet nie
spala się
wystarczająco. Na
szybie nagromadził
się pył.

Uszkodzony czujnik
temperatury w
pomieszczeniu

Po 15 minutach od
zapłonu piec wyłącza
się automatycznie i
wyświetla komunikat
Awaria zapłonu.

Zgasł płomień, a
ekran wyświetlacza
pokazuje brak pelletu
/ paliwa

czujnik

Czujnik dymu nie wykrywa
prawidłowo temperatury
dymu.

Brak podawania.
Zbyt mała ilość podawanego
pelletu powoduje za niską
temperaturę dymu.

Nawiew grzewczy jest    W rurach wymiennika ciepła
zbyt słaby. gromadzi się pył.

Za mało pelletu i nie może się
normalnie spalać

Brak pelletu lub podawanie
zbyt małej ilości pelletu
spowodowało brak zapłonu.

Czujnik dymu jest uszkodzony
lub nieprawidłowo
zamocowany.

Brak wystarczającej ilości
powietrza w komorze spalania

Czujnik temperatury w
pomieszczeniu jest uszkodzony
lub nieprawidłowo
zamocowany.

Ustawić czas podawania.

Wyregulować ustawienie podawania
do poziomu +2 lub +1. (Domyślne
ustawienie fabryczne: 0)

Sprawdzić system podajnika
ślimakowego i czy zasobnik nie jest
pusty.

Czujnik dymu jest uszkodzony lub
nieprawidłowo zamocowany,
skontaktować się z dystrybutorem w
celu wymiany lub prawidłowego
zamocowania czujnika dymu.
1. Sprawdzić szczelność taśmy
uszczelniającej na drzwiczkach.
2. Sprawdzić, czy rura wlotowa lub
wylotowa nie jest zablokowana.
3. Zwiększyć prędkość wentylatora
wyciągowego -5 lub +5 (domyślnie 0)
4. W razie potrzeby skontaktować się
ze sprzedawcą w celu
przeprowadzenia serwisu. Patrz
problem (5)

Wyczyścić rurę wymiennika ciepła.
Patrz punkt 6.1 na stronie 25 niniejszej
instrukcji, aby zapoznać się z
metodami konfiguracji.
Sprawdzić czujnik temperatury w
pomieszczeniu i czy przewód
połączeniowy nie jest obluzowany.
Wymienić go, jeśli jest uszkodzony.
Po usunięciu usterki urządzenie
automatycznie usunie kod błędu.

Sprawdzić czujnik dymu i czy przewód
połączeniowy nie jest obluzowany.
Wymienić go, jeśli jest uszkodzony.
Po usunięciu usterki urządzenie
automatycznie usunie kod błędu.
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13.

14.

15.

16.

17.
Nie działa obsługa
przez telefon

Ekran wyświetlacza
pokazuje wysoką
temperaturę w
pomieszczeniu.

Bezpiecznik w
przełączniku jest
uszkodzony po
włączeniu zasilania.

Podajnik ślimakowy
podaje bez przerwy
bez zatrzymywania.

Wentylator
wyciągowy nie działa,
ale wentylator
przepływowy działa
po włączeniu pieca.

Gdzieś wpiecuwystąpiło
zwarcie.

Niewłaściwe podłączenie
wentylatora wyciągowego i
wentylatora przepływowego.

Zamienić połączenia wentylatora
wyciągowego i wentylatora
przepływowego.

Sprawdzić, czy wewnętrzny przewód
połączeniowy nie jest uszkodzony, co
może spowodować zwarcie. Usterka
jest zwykle spowodowana
uszkodzonym przewodem lub
uszkodzoną zapalarką.
Kod błędu jest automatycznie
kasowany po usunięciu usterki.
W wyłączniku zasilania znajduje się
zapasowy bezpiecznik.

Awariasilnikapodajnika
ślimakowego. 

Skontaktowaćsięzesprzedawcąw
celuprzeprowadzeniaserwisu.

Skontaktować się ze sprzedawcą w
celu przeprowadzenia serwisu.

Awaria płyty sterowania.

Uszkodzony czujnik

temperatury w pomieszczeniu
Czujnik temperatury
pomieszczenia znajduje się zbyt    Odsunąć czujnik temperatury

Patrz problem (11)

blisko przedmiotów o wysokiej 
temperaturze(np.rury 
dymowej itp.).
BrakpołączeniazWi-Fi 

Słaby sygnał Wi-Fi lub brak

sygnału.

pomieszczenia od przedmiotów o
wysokiej temperaturze.

Połączyć z Wi-Fi zgodnie z instrukcją

Sprawdzić sieć i wzmocnić sygnał

W razie potrzeby skontaktować się ze

sprzedawcą w celu przeprowadzenia
serwisu.

Moduł WIFI jest nieprawidłowo 
podłączony lub uszkodzony.

Uwaga:
W przypadku usterki pieca na wyświetlaczu pojawi się komunikat o błędzie i rozlegnie się
sygnał dźwiękowy. Aby usunąć komunikat o błędzie, wystarczy nacisnąć przycisk zasilania.
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9. Schemat połączeń

8. Zasilanie agregatem prądotwórczym
Piec może być zasilany z benzynowego generatora prądotwórczego.
Stabilizator napięcia generatora może jednak nie być kompatybilny z napięciem pieca. Im
lepsza jakość generatora, tym lepsza kompatybilność napięcia pieca.
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10. Warunki Gwarancji

1. Firma Golden Stone Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp. k. gwarantuje, że zakupione urządzenie jest wolne
od wad fizycznych, zobowiązując się jednocześnie – w razie ujawnienia takich wad w okresie gwarancyjnym i w zakresie
określonym niniejszym dokumentem – do ich usunięcia w sposób uzależniony od właściwości wady.

2. Urządzenie przeznaczone jest do ogrzewania pomieszczeń wyłącznie paliwem wskazanym w instrukcji obsługi i na
tabliczce znamieniowej.

3. Dla różnych wielkości pomieszczeń dedykowane są następujące typy urządzeń:
Urządzenie WARMIA jest przeznaczone do ogrzewania pomieszczeń o powierzchni od 40 do 60 m². 
Urządzenie PODHALE jest przeznaczone do ogrzewania pomieszczeń o powierzchni 60-80 m².
Urządzenie KAMPINOS jest przeznaczone do ogrzewania pomieszczeń o powierzchni 80-100 m². 

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 12 miesięcy od daty zakupu. 5. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt
gwaranta w ciągu 45 dni od daty wpływu pisemnej reklamacji do punktu zakupu lub do Gwaranta na adres mailowy
sprzedaz@goldenstone.pl.

6. W wyjątkowych przypadkach konieczności sprowadzenia części zamiennych od producenta termin naprawy może
zostać wydłużony do 90 dni.

7. Koszty dostawy do punktu serwisowego pokrywa kupujący.
8. Gwarancja nie obejmuje:

uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia niezgodnie z instrukcją obsługi
uszkodzeń powstałych w wyniku użycia nieprawidłowego paliwa
uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych
uszkodzeń spowodowanych działaniem siły zewnętrznej, np. przepięcia w sieci elektrycznej
wyładowania atmosferycznego, powodzi

napraw i modyfikacji dokonanych przez osoby lub serwisy niewskazane przez Gwaranta
części z natury łatwo zużywalnych, amortyzujących się naturalnie
instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odblokowania, usunięcia zanieczyszczeń oraz
instruktażu
przypadków, w których nie stwierdzono wady produktu w trakcie wizyty serwisu

9.Kupującemu przysługuje wymiana sprzętu na nowy, jeżeli po wykonaniu w okresie gwarancji czterech napraw nadal
występują w nim wady. Przez naprawę rozumie się wykonanie czynności o charakterze specjalistycznym, właściwym
dla usunięcia wady. Pojęcie naprawy nie obejmuje: instalacji, instruktażu, konserwacji sprzętu, poprawy połączeń 
mechanicznych lub elektrycznych
10. Gwarant nie ponosi żadnej odpowiedzialności za uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego montażu, lub w

wyniku napraw wykonanych przez osoby nieupoważnione.
11. Niniejsza gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z tytułu

niezgodności towaru z umową.
12. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
13. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia w ramach gwarancji jest przedstawienie:

paragonu fiskalnego lub faktury
danych urządzenia takich jak: model i numer serii Uwaga: Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej
z urządzenia może spowodować utratę gwarancji. Tabliczka znamieniowa zawiera istotne dane urządzenia
niezbędne w procesie składania reklamacji z tytułu gwarancji.

14. Usługa serwisowa obejmuje przygotowanie wizyty serwisowej ze wskazaniem terminu wizyty, oględziny w celu
potwierdzenia usterki oraz wykonanie usługi naprawy. Przygotowanie wizyty odbywa się poprzez kontakt z Klientem
dokonującym reklamacji. Dane osobowe uzyskane od klienta w związku z wizytą serwisową będą przetwarzane zgodnie 
z polskim prawem o ochronie danych osobowych.
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